Thank you for your purchase of the CONTAX 
Tvs III. 

Based on the CONTAX philosophy of 
producing a "camera, 

which is pleasurable to own, to use and takes 
an excellent photograph", 
this 35mm lens-shutter camera is extremely 
simple to use. 

The camera features a newly designed 
retractable zoom lens. The focusing system is 
switchable between auto focus or manual, and 
the exposure control system 
offers aperture-priority auto exposure and 
programmed auto exposure. 

Before using the camera, be sure to read this 
instruction manual carefully. 



Wir danken Ihnen, daB Sie sich fur eine 
CONTAX Tvs III entschieden haben. 
Diese Kieinbild-Kompaktkamera ist ein 
Ergebnis der CONTAX-Philosophie "eine 
Kamera zu schaffen, deren Besitz Freude 
macht und exzellente Aufnahmen ermoglicht." 
Die Tvs III ist mit einem vollig neuen 
Zoomobjektiv ausgestattet, erlaubt die 
automatische und manuelle Fokussierung 
sowie die Belichtungsfunktionen Programm- 
und Zeitautomatik. 

Vor der Verwendung der Kamera lesen Sie bitte 
sorgfaltig diese Anleitung. 
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Camera Care and Precautions: 

• Fingerprints and dirt on the lens and other parts 
can adversely affect the accuracy of the camera. If 
they are soiled, clean them lightly with lens 
cleaning tissue moistened with cleaning fluid. That 
is enough in most cases. 

To remove dust, blow off with a blower or dust off 
with a lens brush. 

• To clean the camera body, wipe off with a soft 
cloth. Never use organic solvents such as benzene 
and thinner. 

• After shooting on a beach or in a dusty place, clean 
the camera thoroughly. Salt air can cause 
corrosion, and sand and dust can adversely affect 
the camera mechanism. 

• If the camera is suddenly brought into a warm room 
from the outside where it is cold, the lens may be 
clouded. 

The cloudiness will disappear after a while, but 
avoid sudden temperature changes if possible. 



• This camera contains high-voltage circuits. In case 
of malfunction, never try to disassemble it by 
yourself because it is dangerous. 

• If you are going to use the camera for important 
events such as an overseas trip or wedding 
ceremony, check to make sure it operates correctly 
or make test exposures beforehand. It is also 
recommended to bring a spare battery with you. 

• The camera is a precision instrument. Do not drop 
it and avoid intense shock. 

<Using the Camera in Cold Weather> 

If you are using the camera in cold weather, keep it 
inside your clothing to warm it up. 
As the temperature drops, the battery performance will 
be temporarily reduced and the camera may not 
operate. However, the battery performance returns to 
normal at ordinary temperature. 



<When camera does not operate> 

!t occurs, though rarely, that the camera does not 
operate due to strong external electricity. In this case, 
turn off the main switch again and take out the battery. 
Turn on and off the main switch and then reload the 
battery after the display on display panel disappears. 
Also, re-set date and time. 



<Camera Storage> 

• Keep the camera away from heat, moisture and 
dust and store it in an airy place. 

Do not store it in a wardrobe drawer containing 
mothballs or in a laboratory which handles 
chemicals. 

• Do not leave the camera and film for a long time in 
hot places, (on a beach in summer, in a closed car 
under direct sunlight, etc.) because the camera, 
film and battery may be adversely affected. 



Kamerapflege und Vorsichtshinweise: 

• Fingerabdrucke und Schmutz auf dem Objektiv und 
anderen Teilen konnen die Leistung der Kamera 
beeintrachtigen. Entfernen Sie Verschmutzungen 
durch leichtes Abwischen mit einem Blatt 
Objektivreinigungspapier, das mit etwas 
Reinigungsflussigkeit angefeuchtet ist. Staub mit 
einem Blasepinsel entfernen. 

• Zum Reinigen des Kameragehauses reiben Sie es 
mit einem weichen Tuch ab. Verwenden Sie auf 
keinen Fall organische Losungsmittel wie Benzol 
Oder Farbverdunner. 

• Reinigen Sie die Kamera nach Aufnahmen am 
Meer oder an einem staubigen Ort sorgfaltig. 
Salzhaltige Luft kann Korrosion verursachen, und 
die Mechanik der Kamera kann durch Eindringen 
von Sand und Staub beschadigt werden. 

• Wenn die Kamera von einem kalten an einen 
warmen Ort gebracht wird, kann das Objektivglas 
beschlagen. Dieser Beschlag verdunstet nach 
einiger Zeit, doch sollten plotzliche 
Temperaturwechsel moglichst vermieden werden. 



1. Insert the battery. 2. Set the date or 3. Loading the film. 4. Turn the Main 
(Page 26) time. (Page 62) (Page 74) Power Switch to 

^ — " AF "■ < Pa 9 e 88 ) 




5. Choosing the size of 
subject. (Page 94) 
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6. Take a picture. (Page 96) 



7. Take out the film after 
rewinding the film. (Page 
102). 




After the entire roll of film is exposed 



© Exposure compensation dial 

(Page 122) 
© Viewfinder (Page 44) 
@ Self-timer LED (Page 1 52) 
© Light Sensor 
© Focusing Window 
© AF-assist Beam Emitter 

(Page 98) 
© Shutter Release Button 

(Page 58) 
© Zooming Button (Page 94) 
© Dial Lock Release Button 

(Page 1 60) 
© Main Power Switch and 

Focusing Dial (Page 40) 
@ Strap Lug (Page 196) 
© Aperture Button A (Page 

114) 



@ Aperture Button B (Page 1 14) 
@ Aperture Display LCD (Page 
114) 

@ Front Cover (Page 36) 
@ Lens 
@ Lens Barrel 
© Flash (Page 130) 
© Display Panel (Page 52) 
© Viewfinder Eyepiece (Page 
44) 

® Diopter Adjustment Dial (Page 
42) 

© Flash Mode Button (Page 130) 

@ Camera Back 

@ Strap Lug (Page 196) 

© Self-timer Button (Page 152) 

© Date Button (Page 59) 



© Select Button (Page 59) 
© Tripod Socket (Page 152) 
® Set Button (Page 59) 
® Manual Rewind Button 

(Page 102) 
@ Battery Compartment/ 

Cover (Page 26) 
© Film Check Window 
@ Camera Back Release 

Knob (Page 74) 
@ Film Tip Mark (Page 74) 
© Spool (Page 74) 
@ Film Chamber (Page 74) 
@ DX Contact (Page 74) 
@ Film Guides (Page 74) 



Preparations before Taking Pictures 
Aufnahmevorbereitung 
Preparation avant la prise de vues 
Preparativos para la toma de fotograffas 



© Open the battery 

compartment cover by 
turning it with a coin in the 
direction of the arrow. 



© Load the battery in the battery 
compartment with the pius(+) 
and minus(-) ends correctly 
placed as illustrated, then 
replace the cover. 



<Battery Check> 

After the battery is loaded, turn on the 
camera. Then, " | " (Display of 
Remaining Battery Capacity) appears in 
the display panel. 



Use one 3V lithium battery (CR123 or DL123A) / Eine 3 V-Lithiumbatterie (CR123 
Oder DL123A) verwenden. / Utilisez une pile lithium 3V (CR123 ou DL123A) / 
Utilice una pila de litio de 3V (CR123 o DL123A) 



Display of Remaining 
Battery Capacity 




Battery Prepare for 

capacity is new battery 
enough. 



(Blinks) (Blinks) 




Replace the Ran down 
battery with the battery 
new one capacity 



<Battery Replacement 

You should replace the battery when " p " mark 
appears on the display panel. Turn the main 
switch off, replace the battery with new one. 



• When you take out the battery from the camera, 
replace the new battery immediately. If you leave 
the battery out for more than thirty seconds, the 
date and time will reset. If this happens, then 
please reset the date and time. 

• Although you can take pictures even after " p " 
mark blinks, you should replace the battery as soon 
as possible. If the battery capacity drops below the 
effective limit, " []" mark on the display panel 
blinks and the camera will no longer operate. 

• The voltage of some batteries may temporarily 
decrease causing " Q " mark to blink when loaded 
in the camera. If "p " mark blinks soon after new 
battery is loaded, turn the main switch off and back 
on again. If " | " mark does appear again, you can 
use the battery. 



<Battery Precautions> 

• Generally, the battery performance is temporarily 
reduced by low temperature. If you are taking 
pictures in cold weather, keep the camera warm by 
putting it inside your jacket and taking it out only 
when it is needed. The battery performance 
reduced by low temperature returns to normal at an 
ordinary temperature. 

• If the (+) and (-) poles of the battery are soiled with 
sweat or grease, poor contact will result. Wipe both 
poles clean with a dry cloth before use. 

• If you are going on a long trip, bring a spare new 
battery with you. 

• Never put the battery in fire and do not recharge, 
short, disassemble or heat it because it is 
dangerous. 



The camera does not operate if the battery is 
loaded with "+" and "-" ends wrong. 
The 3V lithium battery(CR123A or DL123A) can not 
be recharged. 

Keep the battery out of reach of children. 



Precautions for Opening and Closing the 
Front Cover> 

• Opening and closing the front cover must be done 
through "0" <=> "AF" of main power switch. 

If you force the cover to open by hand or try to 
push it closed by hand, it may cause malfunction or 
damage. 

• Do not put extreme force to the tip of front cover or 
the tip of lens barrel It may cause malfunction or 
damage. 



Precautions for front cover and during 
operation of lens barrel> 

• When the front cover or lens barrel is operating, do 
not force it to stop. 

• If you put pressure on the tip of the lens by 
accident or turn the main power switch to " 0 " => 
"AF" while in a camera case, it may rattle for 
approx. 1 to 6 seconds. This is not a malfunction, 
but it works to protect the inner mechanism. At that 
time, if the lens is stuck, try the following: 

© Turn the main power switch to "© " once. 
© Turn the main power switch to "AF" again after 
a while. 

If the lens does not return with the first try, 
repeat © and © several times. Then, the 
protection mechanism will be released and 
return to normal condition. 




Main Power Switch and/or Focusing Dial 



Use main power switch and/or focusing dial for on/off 
switch of camera's power and manual focus 
shooting(Page 160). When you change from @ " to 
"AF", then the camera can be set to 'Full Automatic 
Shooting Mode'(Page 88). Also, when pressing the 'Dial 
Lock Release Button' and setting "infinity ~ 0.5", then 
'Manual Focus Shooting Mode' can be set. 
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Hauptschalter und/oder Fokussierrad zum Ein-/ 
Ausschalten der Kamera fur manuelles Fokussieren 
verwenden. (Seite 161). Wenn Sie von@ " auf "AF" 
wechseln, kann die Kamera auf .Vollautomatische 
Funktion' eingestellt werden (Seite 89). AuBerdem kann 
- durch Driicken des Entriegelungsknopfes und 
Einstellen von "Unendlich bis 0,5" - die Funktion 
Manuelle Fokussierung eingestellt werden. 



Sucher 




Diopter Adjustment 
Dial 



Focus Frame 



This camera has a built-in diopter adjustment 
unit. To adjust the viewfinder eyepiece to your 
eyesight, turn the diopter adjusting dial until the 
focus frame in the viewfinder appears sharp and 
clear. The adjustable range is from +2 to -3.5 
diopters. 




0 

Dioptrieneinstellknopf 



Fokussierrahmen 



Diese Kamera hat eine integrierte 
Dioptrieneinstellung. 

Zum Einstellen des Sucherokulars auf Ihr 
Sehvermogen den Knopf drehen, bis der 
Fokussierrahmen im Sucher scharf und deutlich 
erscheint. Der einstellbare Bereich reicht von +2 
bis -3,5 Dioptrien. 




<Display in the viewfinder> 
® Picture Area Frame: 

For subjects at normal shooting 
distances; beyond 1.0m(39 in.). The 
frame illustrates the picture taking 
area.(Page 96) 

© Close-range Parallax Frame: 
For subjects at close shooting 
distances: Approx.0.5m(1 9-3/4 in.) to 
1 .0m(39 in.). To compose your 
picture, place your subject within the 
displayed close-up frame. 

(3) Focusing Frame: 

Place your subject to focus in this 
frame. (Page 96, Page 177) 

© Exposure Compensation Mark: 
Lighted when setting 'Exposure 
Compensation'. (Page 122) 



Focusing lndicator(also Distance Indicator) 
<When setting to Auto Focusing> 

Lighted or blinks according to the results of focusing. 



O 
o 



°°-5 , 5g,2-1, 
1-0.5 either 
one of them is 
lighted. 

Focus within 
the distance 
range of 
display 



1 - 0. 5 blinks °° - 5 and 

1-0.5 blinks 



Too close to Not possible 
subject. Make to focus 
distance more 
than 0.5m. 



<When setting at Manual Focus> 

Either one of °° - 5 , 5- 2, 2- 1 , 1 - 0.5 is lighted 
according to the setting value. 



© Flash mark: 

Lighted : Ready to fire the flash. 
Delayed blinks(Twice per second): The flash is 
charging. 

Quick blinks(Four times per second): Warning out 
of range of flash shooting. (If the subject is 
too close, it will be 'Over Exposed. And if the 
subject is too far, it will be 'Under Exposed'.) 
© Shutter Speed: 

'1000' means 1/1000 seconds as to the display of 

'Shutter Speed' and '15' means 1/15 seconds. 

When two shutter speeds display at the same time, 

it means that the shutter speed is in-between. 

Also, if 'LT is lit, it means that the shutter speed is 

between 1/10 sec, and 16 sec. 

And if it blinks, it means that there is a deviation 

from the exposure control range. It will be 'Under 

Exposed'. 

Also, if '1000' blinks, this means deviation from the 
exposure control range. It will be 'Over Exposed'. 



Display in the viewfinder is indicated when the following operation 
is performed. The display will go off automatically after 8 seconds. 
This design of display in the viewfinder is to save the battery. 

1) When main swith turned to ! AF 

2) With main power switch to 'AF', it displays by pressing the 
shutter release button halfway down. Also, if you operate the 
buttons during display, the display is postponed for another 8 
seconds. 



L'affichage dans !e viseur est active dans les cas suivants. il 
disparatt automatiquement apres 8 secondes. Cette temporisation 
d'affichage economise I'energie. 

1) Ouand on depiace I'interrupteur principal sur 'AF' 

2) Lorsque I'interrupteur principal est deja sur 'AF', l'affichage 
reapparaft lorsque le declencheur est enfonce a mi-course. 
Si une commande est manipuiee en cours d'affichage, la 
temporisation est repoussee de 8 secondes. 



Die Anzeige im Sucher erfolgt, wenn die foigenden Vorgange 
durchgefuhrt werden. Die Anzeige erlischt automatisch nach 8 
Sekunden, um die Batterie zu schonen. 

1) Wenn der Hauptschalter auf ,AF' gesteltt wird 

2) Wenn in dieser Position der Ausloser leicht gedruckt wird. 
Wenn Sie ferner Einstei Hasten wahrend der Anzeige drucken, 
wird die Anzeige um weitere 8 Sekunden verlangert. 



Para visualizar la informacion en el visor, se debe reaiizar !a 
operacion descrita a continuacion. La informacion se apagara 
automaticamente al cabo de 8 segundos a fin de no gastar 
excesivamente la pila. 

1) Girar el boton de encendido/apagado a la posicion 'AF' 

2) Pulsar el disparador hasta la mitad para obtener la informacion 
en el visor. 

Si toca cuaiquier boton con la informacion en el visor, esta se 
mantendra durante 8 segundos mas. 




© Date Mark (Page 62) 

Y.M.D (Year,Month,Date), D.H.M (Day, Hour, 

Minute), M.D.Y (Month, Day, Year), D.M.Y (Day, 

Month, Year) 
© Spot Focus Display 

It is displayed when focus range is spot focus. 

(Page 166, 178) 
(D Display of Remaining Battery Capacity 

(Page 28) 



© Self-timer Display(10 seconds or 2 seconds) 
(Page 152) 

© Exposure Counter, Date and Time, 
Exposure Compensation Value, Manual 
Focusing Set-up Distance, Self-timer 
counter, Each display of Custom Function 

© Flash Mode Mark (Page 130) 
Auto Flash mode " f" T ° " 
Red-eye reduction flash mode "J^jgj' " 
Flash-off mode "@ " 
Fill-in flash mode " 
Night Scene Portrait mode "^fjgv* " 




<Aperture Display LCD> 

© " P "(Page 90, 180) 
When exposure mode is 
— — *E2S — set ' Program Auto', is 
5f3jl ^-x displayed. 
■MM ^ ® Aperture Scale (Page 
■lEfl 114,180) 

This scale displays when 
Aperture Priority Auto is 
set. 

i Aperture Value (Page 114) 
The display of aperture value is the value at 
30mm(wide-angle side). Actual aperture value at 
60mm(telephoto side) is indicated on Page 118. 
I " 6.7 " 

This is actual aperture value at 60mm(telephoto 
side) when set with actual aperture value of F3.7 at 
30mm(wide-angle side). 



<Blendenanzeige-LCD> 

® " P " (Seite91, 181) 

Wird angezeigt, wenn die Belichtungsfunktion 

"Programmautomatik" eingestellt ist. 
(D Blendenskala (Seite 115, 181) 

Wird angezeigt, wenn die Belichtungsfunktion 

"Zeitautomatik" eingestellt ist. 
® Blendenwert (Seite 115) 

Die Anzeige des Blendenwertes ist der Wert bei 

30 mm (Weitwinkel). 

Der tatsachliche Blendenwert bei 60 mm (Tele) 
wird auf Seite 1 1 9 angegeben. 
® " 6,7 " 

Dies ist der tatsachliche Blendenwert bei 60 mm 
(Tele), wenn der Blendenwert von F3,7 bei 30 mm 
eingestellt ist (Weitwinkel). 



Press the shutter release 
button halfway 



Press the shutter release button fully 



Shutter Release 
Button 



Press the shutter release button halfway: 

This works for Focusing and Exposure Metering. 
Press the shutter release button fully: 

Lens moves to the focusing position, trips the shutter for 
shooting. After that, the film is winding. 

* Press the shutter release button lightly with the pad 
of your index finger to prevent camera shake. Also, 
please refer to 'Holding the Camera'(Page 80). 



The operation of the shutter release button has two 
steps. To press down to one step, is called 'Press the 
shutter release button halfway'. And to press down from 
one step to second step, is called 'Press the shutter 
release button fully'. Shutter release button works for the 
following functions. 



• Focusing position can be changed when pressing the 
shutter release button halfway down. 




DATE SELECT SET 
© © © 



Select Button 



No Printing 



Date and Time 
Display 



Month-Day-Year 



Day-Month-Year 



Day-Hour-Minute 
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Year-Month-Day 



Set up and printing the date and time 

Press the date button after loading the battery(Page 26), 
it displays "- " . 
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© Press the date button and display the date 
or time. 

Each time you press the date mode button, the 

dating mode switches in the following order: -— 

(No Printing) Month-day-year => Day-Month-Year 
=> Year-Month-Day => Day-hour-minute. 

• Date Mark also displays to set the date and time. 
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© Press select button and the number blinks 
which you want to set. 

(3) Press set button and set correct number. 

© When finish setting 'Date' and 'Time', press 
select button until the blinking of number 
turns off. 



® 
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• As to setting the time, when 'Minute' blinks, press 
select button simultaneously with the time signal to 
set the correct time, starting from "00" seconds. 

• Date and time display to be set is turned off after 8 
seconds and switch to exposure counter with date 
mark display only. 

• The display with blinking change to date mark and 
the display of exposure counter if it leaves as it is 
for approx.60sec. This can be set to the number of 
the display of the blinking value. Correction of date 
and time must be finished while blinking. 



<Printing the Date and Time> 

This camera can print date or time automatically while 
taking pictures. 

® Press the date button and choose the date 
mode. 

Each time you press the date button, the dating 
mode switches in the following order: (No printing) 
=> Month-Day- Year. => Day-Month-Year Year- 
Month-Day => Day-Hour-Minute. Set your desired 
mode. 

• Setting date and time display disappears after 
appox.8 sec. and switches to exposure counter 
with date mark display only. Press the date button 
if you desire to check the contents of printing. 

(D Depress the shutter release button to 
shoot and date or time will print. 



Printing Position 



The position of printing is in the bottom right 
corner. If the background of printing position is 
bright like white or yellow, it may be difficult to 
read the number. 

If you do not want to print the date or time, set 
— and shoot. 

Last frame which has been taken beyond 
prescribed frames, it may not printed correctly 
according to the mechanism of this camera. 




© Open the camera back by pushing down the camera 
back release knob in the direction of the arrow. 

© Load DX-coded films and set the film tip to the mark "I". 
The film cassette is inserted slantwise in the film 
chamber. 
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Repere pour I'amorce / Marca oara la ounia rift is 
peiicula 




Spool / 

Fiimaufwickelspule / Fifm Guide / Filmfuhrung / 

Bobine receptrice / Raiis de guidage / Gui'as para 

Bobina la peh'cula 



X 



O 



The film tip should be pulled out as far as the orange "I" mark and 
placed on the spool. Place the film inside the upper and lower film 
guides and take care that it does not curl up. 




CD Close the camera back securely. 

© Turn the main power switch to "AF"(main power switch |{ , he majn pQwer sw|tch js Qff „ ~ „ , he fi|m dQes no( 

is 'ON'), then the film advances automatically and stops advance automatically 
when the exposure counter shows "01". 
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• If the exposure counter blinks at "00", the film is not 
advancing properly. Open the camera back and reload 
the film. 

• If you are using DX-coded film, the camera 
automatically sets its film speed. If you are using non- 
DX-coded film, the film speed is automatically set to 
ISO 100. 

• Take care not to touch or soil the DX contacts. 

• Always load and unload film in subdued light. 

• When loading film for the first time, be sure to remove 
the protective sheet in the camera's picture area frame. 



• Wenn der Biidzahler bei "00" blinkt, wird der Film nicht 
richtig transportiert. Die Kameraruckseite offnen und den 
Film erneut einlegen. 

• Wenn Sie DX-codierten Film benutzen, stellt die Kamera 
automatisch die Film-empfindlichkeit ein. Wenn Sie nicht 
DX-codierten Film benutzen, wird die Film-empfindlichkeit 
automatisch auf ISO 100 eingestellt. 

• Darauf achten, die DX-Kontakte nicht zu beruhren Oder zu 
verschmutzen. 

• Den Film stets bei gedampftem Licht einlegen und 
entnehmen. 

• Beim erstmaligen Einlegen eines Films unbedingt das 
Schutzpapier in der Filmfuhrung entfernen. 



© Bring your elbows close to your body, and stabilize the camera. 
© At the moment you take a picture, hold your breath. 
© Depress the shutter release button gently. 



To take sharp pictures, the camera must be held steady. 
Blurred pictures are most often caused by camera 
shake. The camera can be held not only in the 
horizontal position, but also in the vertical position 
depending on the subject. In any case, study your 
comfortable camera positioning and practice until you 
get used to it. It is also good to support your body or 
camera with a building, tree, and so on. 





Horizontal Position / Horizontalhaltung / 
Cadrage horizontal / Posicion horizontal 



Vertical Position / Vertikalhaltung / 
Cadrage vertical / Posicion vertical 



Pay attention not to cover the lens, focusing 
window, light sensor, AF assist beam, flash with 
the fingers. 

Emission of light of flash must be located in the 
upper part of camera when you take a photograph 
at the vertical position. 



<Exposure> 

When a picture is taken, the aperture value and shutter 
speed adjusts the amount of light to the film. 
<Shutter Speed> 

The shutter in the camera controls the amount of light 
that reaches the film by the length of time it stays open. 
The time the shutter stays open is the shutter speed. 
<Aperture Value> 

The aperture in the lens controls the amount of light 

going through the lens by becoming smaller or larger. 

The size of the opening produced by the size of the 

aperture is the aperture value. 

The larger the aperture value, the smaller the opening. 

<Film Speed(ISO Value)> 

Film speed is measured by values determined by 

ISO(the International Standardization Organization). A 

small ISO value means lower sensitivity but finer grain 

and higher image quality. 



A large ISO value means high sensitivity. Such films can 
be used in locations with poor ambient lighting or with 
fast shutter speeds, but it has coarser grain and 
therefore a slightly poorer image quality. 
<Depth of field> 

When a subject is in focus, not only the subject itself but 

also some area in front and behind the subject will also 

be sharp. The range between the nearest and farthest 

point that is sharp is the depth of field. 

© The depth of field increases with small apertures 
and decreases with larger apertures. 

© The depth of field is larger for a distant subject and 
smaller for a closer subject. 

© The depth of field is larger behind than in front a 
subject in focus. A lens with a long focal 
length(telephoto lenses) has a narrower depth of 
field than a lens with a shorter focal length. 



Basic Procedures for Taking Pictures 

Aufnahme-Kurzanleitung 

Prises de vues : procedures de base 

Procedimientos basicos para tomar fotografias 




When the main power switch is turned to "@" Then, the lens extends and is ready to shoot. At that 
—■ "AF", the camera power is turned on and time ' camera is ready with following automatic shooting 

front cover open automatically. mode. 
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Shooting with Programmed AE 

Under normal conditions, it is recommended to 
use the programmed AE mode. In this mode, 
both shutter speed and aperture are set 
automatically to provide optimum exposure 
under ambient lighting conditions. 

Auto Focus Shooting Mode 

Camera is focused automatically by pressing 
the shutter release button halfway down. 



• When the focus dial set to "AF" -» " @ ", [ens will 
be retract into the camera and the front cover 
closes . Then, camera main power switch is off. 

• If you do not use the camera right away, turn off 
the camera's main power switch in order not to trip 
the shutter inadvertently. 

• You can change the flash mode which it is set at 
first when camera's power switch is on. (Page 150). 

• You can set focusing position manually.(Manual 
Focus Shooting: Page 160) 



Auto Flash Mode "^ UTO " 

Flash is fired automatically when shooting is done 
under dark conditions or back light photography. If 
" ^ " is lighted in the viewfinder, that means the 
warning that flash will be fired. 





Button 

While looking at the 
subject through the 
viewfinder, choose the 
subject size by using the 
zoom button. 




(2) "W" at wide angle side 



Zooming Button "W" 

Use this button when 
shooting for wide range 
such as scenery. 




(3) "T" at telephoto side 



Zooming Button "T" 

Use this button when you 
wish to take photograph 
largely for the subject. 
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© Aim the focusing frame at the subject you 
want to focus, and depress the shutter 
release button halfway. 

The lens focuses itself automatically and the 
"Focus Display" turns on, which corresponds to the 
distance of subject, shutter speed is also displayed. 



© Depress the shutter release button all the 
way and take the photograph, after making 
sure that "Focus Display" is lighted. 



Since this camera has employed external 
passive system multi-focus, the subject can be 
focused even if it is out of the focusing frame a 
little bit.(Page 178). 

• If the mark 11 ^" blinks when pressing the shutter 
release button half-way down, the flash will fire. 

• If "1 - 0.5" of focus display blinks, the shutter 
release button can not be tripped because the 
subject is too close to the camera. 

Take your picture at a distance of 0.5m or more. 

• If it is difficult to focus because the subject is dimly 
lighted or its contrast is low, an infrared beam from 
the AF-assist beam window is automatically 
emitted on the subject to increase the accuracy of 
the auto-focus system. 

Effective range of AF assist beam is approx. 
5m(16.5ft.) 



If subject can not be focused, '« - 5 1 and '1- 5' 
blinks. Then, the shutter release button can not be 
tripped. Use the focus-lock feature(Page 106) to 
lock the camera's focus on another object located 
at an equivalent distance from the camera as the 
desired subject, then return the camera to the 
original position and take the picture. 
When shutter speed blinks '1000' in the viewfinder, 
the light conditions have exceeded the exposure 
control range. This means it is over-exposed. 
When "LT " blinks, the light conditions have 
exceeded the exposure control range. This means, 
it is under-exposed. 



"00" blinks / ,00" blinkt / "00" 
clignote / "00" parpadea 




As soon as the entire roll of film is exposed, the 
camera rewinds the film 
1 02 automatically. 



While the film is rewinding, the exposure counter counts 
down. When rewinding is complete, the motor stops and 
the number "00" in the counter blinks. After the film is 
rewound, open the camera back and take out the film. 

Do not open the camera back until the film is 
completely rewound. 

• The camera does not operate unless the camera 
back is opened once. 

• To rewind the film in the middle of a roil, press "R", 
the manual rewind button, on the camera bottom 
with the strap adjuster or a fine-pointed object. 

• Take the exposed film for processing as soon as 
possible. 



Shooting Techniques 
Aufnahmetechniken 
Techniques de prise de 
Tecnicas de disparo 
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If you press the shutter release button halfway 
when shooting in the auto-focus mode, the focus 
and the distance are locked. (Focus Lock). 
If the subject you want to focus is not in the 
focusing frame when shooting in the auto- 
focus mode, use focus lock. 



© Aim the focusing frame at the subject you 
want to focus, and depress the shutter 
release button halfway. 

The lens is focused on the subject and 'focus 
indication 1 turns on, corresponding to the distance 
to the subject. 

• When the shutter release button is depressed 
halfway, the focus and the exposure value are 
locked at the same time.(AE lock). 



© While the shutter release button is 
depressed halfway, move the camera to 
recompose the picture and take it by 
depressing the shutter release button all 
the way. 

• Because the focus remains locked as long as the 
shutter release button is depressed halfway, your 
subject is in sharp focus even if you move the 
camera to the left or right. 

• The focus lock is released if you remove your 
finger from the shutter release button. 



<DifficuIt-to-Focus Subjects> 

The camera's auto-focus mechanism may not be able to 
focus properly on the following kinds of subjects. In such 
cases, use the focus-lock feature to lock the camera's 
focus on another object located at an equivalent 
distance from the camera as the desired subject, then 
return the camera to the original position and take the 
picture. 

• Subjects with very low contrast. 

• Subjects characterized by a recurring pattern. 

• Very dark subjects. 

• Subjects composed primarily of horizontal stripes 

• Extremeiy bright or glossy subjects. 

• Scenes in which a bright light source is located inside 
or very near the focusing frame, or when the sun or 
other bright light source is visible inside the viewfinder. 

• Scenes in which two objects visible inside the focusing 
frame are located at greatly differing distances. 

• Quickly moving subjects. 



2. Aperture Prior 



Aperture Button 




Aperture Display LCD(This illustration shows 
when Aperture Priority Auto Exposure is set) 



The depth of field( the "in 
focus" area in front and in back 
of the subject) decreases. 

The depth of field 
increases. 




As general characteristics of lens, if you focus on some 

subject, there is not only a area which the subject itself 

in focus, but a zone in front and behind the subject that 

is in focus. (We called 'Depth of field'. See page 83, 164.) 

Small aperture produces greater depth-of-field, large 

aperture produces smaller depth-of-field. 

This characteristic can be used to take photograph for 

both the subject and the background in focus. 

Or you can focus attention on the subject by blurring the 



background. Set the aperture depending on the type of 
photograph you want to take. 

At the Aperture Priority Auto Photography, when 
you set the aperture in advance, shutter speed is 
controlled automatically corresponding to 
brightness of the subject. 



Program Auto Aperture Priority 

Exposure Auto Exposure 




F3.7 Example: F8 



© When you press the Aperture Button A, 
"P" disappears and "Aperture Scale" is 
displayed. Then, Aperture Priority Auto 
Exposure Shooting Mode is set. 

© Each time you press Button A or Button B, 
"Aperture Scale" switches in the following 
order. Set your desired aperture value. 



Button A => => => => 

P 3.7 5.6 8 11 16 

Button B <- <- <- «_ <_ 

• In the viewfinder, shutter speed is displayed 
corresponding to the aperture which has been set 
manually. 

• When you zoom, actual aperture value is changes 
as follows. Also, please be careful that flash- 
shooting range is shorter at telephoto side. (See 
Page 146). 

30mm at Wide Angle Side 60mm at Telephoto Side 



F 3.7 <=> F 6.7 

F 5.6 « F10.3 

F 8 « F14.6 

F1 1 » F20.7 

F16 <=> F26.8 



Set the exposure 
compensation value 




Display Panel Display in the viewfinder 




Display Compensation 
Value 



If there is a great difference in brightness 
between the main subject and 
its background, the subject cannot be correctly 
exposed. In this case, use the exposure 
compensation. The exposure compensation can 
also be used for intentional over or under exposure. 
To compensate exposure, turn the main power switch 
on and turn the exposure compensation dial, then set 
the desired compensation value on the display panel. 
Compensating values can be set in 1/3 -EV steps within 
the range of +2EV to -2EV. The '+' mark is displayed in 
the viewfinder. 

• Compensating value can be set also in 1/2 -EV 
steps. (See Page 167) 

• After shooting, return the dial to the original 
positionfwithout exposure compensation) 
(compensation value disappears.) 




For backlighted subjects, compensate 
exposure in a range of "+0.3" ~ "+2". 

If you are shooting a portrait in backlight, against a 
bright sky or sea, in front of a window, etc., where the 
greater part of your picture is occupied by a bright 
background, your subject will be underexposed and turn 
out dark like a silhouette. In such cases, compensate 
exposure in a range of +0.3 ~ +2 EV to increase the 
exposure. 



For stage scenes, compensate exposure in a 
range of "-0.3" ~ "-2". 

If you are shooting a spotlighted subject on a stage 
where a dark background predominates in the scene, 
the main subject will be overexposed and turn out too 
light . In this case, compensate exposure in a range of "- 
0.3" ~ "-2" to reduce the exposure. 



© Auto Fiash 



CD Night Scene Portrait 



Flash Mode - 
button 



0 DATE SELECT SET R 

O © CS) @ ($) 



¥ 



(D Red-eye Reduction Flash © Flash-off 



) Fill-in Flash 



You can fire or turn off the flash depending on the 
subject, which you want to shoot. When you turn the 
main power switch on, each time you press the flash 
mode button, the flash mode switches in the following 
order and is displayed in the display panel. 



© Flash-auto Mode(When the main power switch is 
turned on, this mode will be displayed.) -> ® Red- 
eye Reduction Flash Mode -> (D Flash-oft Mode -» 
© Fill-in Flash Mode -> © Night Scene Portrait 
Mode 
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• Set your desired mode in the display panel and 
shoot. You can easily change the flash mode. 
Please see the details on Page 150. 



© Auto-flash Mode " ^ " : 

If the subject is so dark that it requires a shutter speed 
slower than 1/60 sec, the flash is automatically 
activated to take your picture. 
The shutter speed is set to 1/60 sec. 

• When the flash is activated, the mark " ^ " in the 
viewfinder turns on. 

#AUTO 

© Red-eye Reduction Flash Mode " ^<§> " : 

If a person is photographed in dim light with flash, the 
pupils of his(or her) eyes, may turn out red in the 
picture(red-eye effect). This pre-flash mode is useful for 
reducing this red-eye effect. 
In this mode, the flash fires twice at an interval of 
approx. 0.7 sec. 



After the flash fires for the first time, the self-timer LED 
blinks until it fires for the second time. The shutter trips 
when it fires for the second time. Take care not to move 
the camera or that the subject does not move after the 
first firing of flash. 

® Flash-off Mode " @ ": 

If you want to take pictures without flash such as twilight 
scenes or indoor mood pictures, set the camera to this 
mode. Because the exposure is determined in 
accordance with the brightness of the subject, the 
picture is taken in a natural mood. 

• If a shutter speed slower then "60"(1/60 sec.) is 
displayed in the viewfinder, use a tripod to prevent 
camera shake. 

• In the flash-off mode, the mark is not 
displayed in the viewfinder. 



® Fill-in Flash Mode : 

This mode makes the flash fire all the time. 
In outdoor photography, portrait pictures against 
bright sunlight or backlight without fill-in flash, 
may make the subject dark or silhouetted. When 
the Fill-in flash mode is set, both the person and 
background can be photographed beautifully. 
(Daylight Flash) 

• When appropriate shutter speed is less than 1/60 
sec, shutter speed will be set 1/60 sec. 
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© Night Scene Portrait Mode " ^g?,** "■ 

In addition to the feature of Red-eye reduction 
flash mode, the shutter speed will be slowed in 
response to the brightness of the ambient 
light.(Slow-shutter synchronization.) 
When talking portrait pictures in the evening or 
capturing night scenes with lit backgrounds, this 
mode can be used. Both the subject and its 
background will be beautifully exposed. 

• Since the shutter speed may become quite slow 
with slow-shutter synchronization, a tripod is 
recommended to prevent camera shake. 



'Auto-flash mode in backlight. 1 

If you are shooting in the auto-flash mode or red-eye 
reduction flash mode, night scene portrait mode and 
the subject is in the center of the picture frame with 
very strong backlight, the flash may fire depending on 
the contrast between subject and backlight. 

• When the flash is activated, the mark " is 
lighted in the viewfinder. 



When you take flash photography, we recommend to 
use ISO 400 film which offers a larger flash range. 



Precaution for Flash Photography: 
• The display of in the viewfinder indicates the 
following: 

Lighted: Flash will fire. Within Flash Shooting Distance 
Range.( When the shutter release button is pressed 
half-way down) 

Delayed blinks(twice per seconds): Flash is recharging. 

Delayed blinks(four times per seconds): Warning for 
out of flash shooting range(When the shutter 
release button is pressed half-way down.). When 
the subject is too close, it will be over-exposed. 
When the subject is too far, it will be under- 
exposed. Change the distance between the subject 
and the camera, or the aperture referring to a chart on 
Page 146. When using slide film, shooting distance 
range will narrow further, take a photograph within the 
range of 'Flash Shooting Distance Range' in the next 
page. 



• You can not trip the shutter when " V " delayed biinks. 



<Effective Range of the Built-in Flash> Flash effective range at 30mm 

Flash effective range at 60mm 



Distance(m} 

Aperture 


When using ISO 100 film 


When using ISO 400 film 


0. 


5 1 2 3 4 

I I I I I I I 


0 


5 1 2 3 4 5 6 7 

I I I I I I I I 


"P"/ F 3.7 F3.7 <6.7> 










F5.6 <10.3> 










F8 <14.6> 










F11 <20.7> 










F16 <26.8> 











The figures in parentheses show the actual aperture values at 60mm(TeIephoto) for the aperture values at 30mm(Wide Angle). 

When you set your desired aperture(aperture-priority AE), the quantity of light of the flash changes with the shooting distance. When the 

exposure mode is set to "P"fprogram AE), the aperture changes with the shooting distance(flashmatic method). 

When you take flash pictures, it is recommended to set the exposure mode to "P". If you stop down the 

aperture, the flash effective range becomes shorter. Also, please be careful that if you take a photograph at 

the telephoto side, the flash effective range becomes shorter. 

• If you want to take pictures with flash at longer distances than the effective range of the built-in flash, use an external 
clip-on flash with the aid of the CONTAX Flash Adapter SA-1 (optional accessory). 



Flash Button / 
Blitztaste / Touche de 
mode de flash / 
Boton del flash 



fAUTO 
?<§> 



>-A-=s> 



Blinks / Biinkf / 
Clignotement / 



Blinks /Biinkt/ 
Clignotement / Parpadeo 



<Home Position> 

You can easily change the flash mode(home position). 
It is convenient when you set the flash mode, which you 
use often. 



© When the camera main power switch is on, 

continue to press the flash button (approx.2 sec.) 
until the flash mark blinks. 

© When it starts to blink, release your finger from the 
flash button once and press the button again to 
select the desired mode. 

© It changes from 'blinking' to 'lighted' after approx.8 
seconds and is finished being set. 

• This can be set by pressing the shutter release button 
half-way down or switching off the camera main power. 
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There are two types of self-timer, 2 sec. and 1 0 
sec. If you want to get into the picture yourself, 
use " £) 10 "(1 0 sec.) ,and use " 0 "(2 sec.) in 
order to prevent the camera shake and when 
pressing the shutter release button for shooting in 
a dark place. 



© Mount the camera on a tripod. 

© Turn the main power switch 'on' and press the 
self-timer button. Each time you press the self- 
timer button, the indication of display panel 
switches in the following order. Set your 
desired mode in the display panel. 
"No display"(self-timer off) -> "0 1O " -»"{?) " 



(D Depress the shutter release button halfway, 
make sure the focus indication turns on in the 
viewfinder and depress the shutter release 
button all the way. 

The self-timer starts and the shutter trips after 10 
seconds or 2 seconds. 

• The camera will return to normal shooting after shooting 
with the seif-timer has finished. 

• To stop the self-timer after it has started, press the self- 
timer button. 

• While the self-timer is operating, the exposure counter 
shows the remaining time in seconds before the shutter 
trips. The self-timer LED blinks in the viewfinder. 

• The exposure and focus are locked when the self-timer 
starts. 

• If the shutter release button is depressed while the seif- 
timer is operating, the exposure counter is reset and counts 
the remaining time. 

• The seif-timer cannot be started while the flash is charging. 



<Continuous shooting with self-timer> 

If you want to shoot with self-timer continuously set 
'Continuous shooting with self-timer mode'. 

Keep pressing self-timer button until the mark 

( "0to " or " 0 ") blinks at self-timer mode.(Approx. 

2 sec) 

By doing so, setting has been finished. 

• When you turn the main power switch off, 

'continuos shooting with self-timer mode' has been 
cancelled. 





Dial Lock Release Button 



- Manual Focusing Range 




You can set focus position manually. 

(D Turn the main power switch or focus dial while 
pressing the diai lock release button, and set 
'Manual Focus Range(0.5 - °o)'. 



CD When you turn the diai, shooting 

distance(focusing point) is displayed on display 
panel. Set your desired shooting distance. 

• Shooting distance is displayed while moving the focus dial. 
It is displayed for approx.2 seconds after the focus dial has 
stopped. 

• Set shooting distance is displayed for approx.2 sec. by 
pressing the shutter release button half way down. 

• Focus display is lighted to match setting shooting distance 
in the viewfinder. 

• Set the shooting distance referring to 'Depth of field table' 
on next page. 

(3) Decide on the size of subject and compose it. 
Then press the shutter release button. The 
shutter trips to match the shooting distance. 
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<Depth of Field Table> (Unit: m) The range is in clear focus which is linked with a set camera-subject distance and aperture. 



(3) 30mm (Wide Angle Side) (4) 60mm (Tele Photo Side) 



(1) Aperture 
vafu©( )is actual . 
aperture value 


3.7 




8 




16 




O.I lb. /J 




lb (ib.o) 


(2) Shooting 
distance(m) 
0.5 


0.48 - 


0.52 


0.45 - 


0.56 


0.41 - 


0.65 


0.49 - 0.51 


0.48 - 0.53 


0.46 - 0.55 


0.7 


0.64 - 


0.75 


0.61 - 


0.84 


0.53 - 


1.06 


0.68 - 0.72 


0.65 - 0.76 


0.61 - 0.83 


1.0 


0.90 - 


1.13 


0.81 - 


1.33 


0.68 - 


2.03 


0.95 - 1.06 


0.89 - 1.14 


0.82 - 1.31 


1.5 


1.28 - 


1.83 


1.09 - 


2.44 


0.86 - 


7.0 


1.38 - 1.65 


1.26 - 1.88 


1.11 - 2.39 


2.0 


1.62 - 


2.64 


1.33 - 


4.2 


1.00 - 




1.78 - 2.29 


1.58 - 2.76 


1.35 - 4.0 


3.0 


2.20 - 


4.7 


1.69 - 


14.9 


1.19 - 




2.51 - 3.7 


2.12 - 5.2 


1.72 -13.7 


5.0 


3.1 - 


13.4 


2.17 - 




1.40 - 




3.8 - 7.5 


2.94 -17.9 


2.21 - ~ 


10 


4.5 - 




2.75 - 




1.61 - 




6.0 -31.6 


4.2 - ~ 


2.80 - ~ 


oo 


8.0 - 




3.8 - 




1.91 - 




14.6 - °° 


7.0 - ~ 


3.9 - °° 



This camera has six kinds of "Custom Functions" as shown in the following table. When you use the camera first time 
after purchase, it has been set to the standard set of Functions(item 0). (Instructions in this manual refer to Case 0 
unless otherwise stated.) 

If you want to change the Custom functions, refer to "Setting the Custom Functions" on Page 1 75. 
<List of the Custom Functions> 

Item No. Standard Setting Setting Change 

Function No. (0) (1) (2) 



CF1:Remaining film at 
film rewound 

CF2:The timing of lens 
moving forward 

CF3:Focusing Range of 
Auto Focusing (*) 
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The film leader is rewound into 
the cassette 

Just before the shutter trips 

Program Auto: Multi Focus 
Aperture Priority Auto: Multi 
Focus 



The film leader is left out of the 
cassette 

When shutter release button half- 
way down 

Program Auto: Spot Focus 
Aperture Priority Auto: Spot 
Focus 



Program Auto: Multi Focus 
Aperture Priority Auto: Spot Focus 



Function No. 

CF4: Exposure Mode 
when camera main power 
switch is on and Lens 
moving position 



Standard Setting 
(0) 

Exposure Mode: PfProgram 
Auto) 

Lens Position: end of wide 
angle side 



Setting Change 



(1) 



Exposure Mode: Same setting as just 
before camera main power switch off 
Lens position: Same zoom position as 
just before camera main power switch 
off 



CF5: Focus adjustment 
during manual focus 

CF6: Exposure 
compensation range 



Turn focus dial and set to 
shooting distance 



/3 EV (Sample display: +0.3) 



While holding set button 
depressed, turn focus dial and 
set to shooting distance. 

1/2 EV (Sample display: +0.5) 



(*) Please see the details regarding the focusing range of Auto Focus. 



<Setting the Custom Function> 

© Turn the camera main power switch off, and 
keep pressing flash button and set button at the 
same time until the 'Custom Function Switch 
Mode' is displayed, (more than 2 sec.) 

© Press select button and make "Function No" or 
"item No." blinks. 

© Press set button and makes change to desired 
number. 

© If you leave as is for 8 seconds, return to 
normal display and set custom function. 

• When you turn the main power switch to 'AF' during 
blinking, custom function is set, also. 

• If you leave as is for 8 seconds while setting up the 
custom function, custom function is set. 



<Einstellen einer Sonderfunktion> 

© Den Kamerahauptschalter ausschalten und 

Blitztaste und Einstelltaste gleichzeitig 

driicken, bis die .Sonderfunktion- 

Umschaltfunktion' angezeigt wird. (mehr als 2 

Sek.) 

© Wahltaste driicken und "Funktions Nr." Oder 
"Gegenstand Nr." zum Blinken bringen. 

® Einstelltaste driicken und Umstellung auf 
gewiinschte Nummer vornehmen. 

© Diese Einstellung wird ca. 8 Sekunden 

beibehalten, dann Riickkehr zur Normalanzeige 
und Einstellung der Sonderfunktion. 

• Wenn der Hauptschalter beim Blinken auf ,AF' gestellt 
wird, ist die Sonderfunktion auch eingestellt. 

• Diese Einstellung fur 8 Sekunden beibehalten; wenn 
die Kamera eingeschaltet wird, ist die Sonderfunktion 
eingestellt. 



(3) Flash 
Button 



(1) Function No. (2) Contents No. 



DATE SELECT SET 



(4) Select Buttoi 



(5) Setting Button 
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(1) Funktions Nr. 
Fonction No. 
N° de funcion 



(3) Biitztaste 

Touche mode flash 
Boton del flash 



(2) Einstellungs-Nr. 
Contenu No. 
N° de contenido 



(4) Wahltaste, Einstelltaste 

Touche de selection, touche de reglage 
Boton de seleccion, boton de configuracion 



(1) Viewfinder 




(1) Sucher 
Viseur 
Visor 



(2) Fokussierrahmen 
Cadre de mise au point 
Encuadre de enfoque 



(2) Focus Frame 

CO, CO 3 



(3) Mutti Focus Range (4) Spot Focus Range 

(At wide angle side) (At wide angle side) 

(3) Multi-Bereich (Weitwinkel) 

Zone d'AF multipoints (en focale grand angle) 
Modo multienfoque (gran angular) 

(4) Spot-Bereich (Weitwinkel) 

Zone d'AF spot (en focale grand angle) 
Modo de enfoque puntual (gran angular) 




<Focus Range> 

Two types of focusing range are available when using 
the camera's auto focus system. 
When Program Auto is used: Multi Focus 
When Aperture Priority Auto is used: Multi Focus 
© Multi Focus: 

If the subject is slightly out of the focus frame, it 

can be focused. 
© Spot Focus: 

It is convenient if you want to focus on a specific 

part of the subject. 

You can change the setting of focus range by custom 
function. See the details on Page 166. 



<Fokussierbereich> 

Zwei Arten stehen zur Verfugung, wenn der Autofokus 
der Kamera benutzt wird. 

Wenn Programmautomatik verwendet wird: Multi- 
Autofokus 

Wenn Zeitautomatik benutzt wird: Multi-Autofokus 
© Multi-Autofokus: 

Auch wenn das Motiv etwas auBerhalb des 
Fokussierrahmens ist, kann es noch erfaBt 
werden. 
© Spot-Autofokus 

Sinnvoll, wenn auf ein kleines Motiv Oder 
Motivdetail die Entfernungseinstellung erfolgen soil. 

Sie konnen die Einstellung des Fokussierbereichs per 
Sonderfunktion andern. Siehe Angaben auf Seite 168. 
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<Exposure Control Diagram> The relationship of aperture settings to the camera's metering range and shutter 
speeds is shown in the accompanying table. (At ISO 100) 
Program Auto 



Aperture Priority Auto(At wide Angle Side) 



9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 EV 




16" 8" 4" 2" 1" 2 4 8 15 30 60 125 250 500 1000 sec 

When shooting dark indoor subjects, night scenes, or occasions 
requiring the use of flash, it is recommended that the lens be is 
set to F3.7, or the camera set to "P". 



• Aperture value is varied linked with zooming. (Refer to 
Page 118) 



6 7 8 9 10 1! 12 13 14 15 16 17 18 19 20 EV 
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When using the lens at its 30mm focal length and with wide- 
open aperture, some darkening around the edges of the image 
may be noticeable. Stopping the lens down to a value of F5.6 or 
smaller aperture will help prevent such vignetting. 

• Metering function of camera is operating normally, linked 
with the variation of aperture value by zooming. 



<CONTAX Flash Adapter SA-1> 



This adapter is used for 
connecting a clip-on flash 
to the camera without a 
cord. It is useful when the 
light output of the built-in 
flash is not enough. 



□ When using for CONTAX Tvs III 

Please use the direct metering auto-flash unit or manual 
flash unit. 

Set the aperture value to match the direct metering aperture 
value of flash which is in use when using direct metering 
auto-flash. 

When you set 'P' to the camera, the aperture value would be 
F3.7 at 30mm and F6.7 at 60mm when shooting distance of 
\ 84 bu '""' n " asn when shooting distance of built-in flash is 
exceeding the limit. 




When using the manual flash, calculate the shooting 
distance in order to get the proper exposure according to 
following formula and try not to exceed the limit of distance 
for shooting. 

Guide Number 

Shooting Distance (m) = — (At ISO 1 00) 

Aperture Value 
( Regarding the guide number, please refer to the 
instruction manual of the flash which is in use). 
Set the mode which built-in flash is fired with camera and 
press the shutter release button for shooting after the 
attached flash and built-in flash are fully charged. 

• Red-eye Reduction Flash Mode or Night Scene Portrait 
Mode are not useable. 

• Attach this adapter to the position so that it does not hit the 
camera back when it opens. 

<CONTAX Tvs III Semi-Hard Case CC-77> 

This ever-ready leather case can contain the CONTAX Tvs 

III. 

<CONTAX Tvs III Deluxe Strap> 

Deluxe strap for the CONTAX Tvs III. 



CONTAX Tvs III 
Specifications 



Type : 35mm lens-shutter auto exposure camera. 

Negative Size : 24 x 36mm 

Lens : Carl Zeiss T* Vario Sonnar T* 30-60mm F3.7- 

6.7 (6 elements in 5 groups) 
Aperture : F3.7 - 16(f=30mm) 
Shooting Range : 0.5m - °° 

Shutter : Double Between System Lens Shutter 
Shutter Speeds : 16 sec. - 1/1000 sec. (the fastest shutter 
speeds: 1/500 sec at full opened aperture) 
Exposure Control : Aperture Priority Auto and Program Auto 
Metering Range : EV 0 - EV 18 

Metering System : External metering system with SPD cell 
Exposure compensation : ±2 EV(1/3 EV steps.), (switchable to 
1/2 EV steps.) 

Film Speed : ISO 25 - 5000 for automatic setting(DX system) 
Film speed is automatically set to ISO 100 for 
non-DX-coded films. 

Focusing : Automatic focusing with focusing dial, 
switchable to manual focusing. 



Distance Measurement : External passive method, provided 
with AF-assist beam and focus lock. 

Viewfinder : Reai-image viewfinder, 0.42 - 0.76X 

magnification and 83% field of view (3m). 

Display in Viewfinder : Picture Area Frame, Close-Range 

Parallax Correction Frame, Focusing Frame, 
Shutter Speeds, Exposure Compensation 
Marks, Focusing Distance indicator, Flash Mark 

Diopter Adjustment : Built-in diopter adjuster, correctable range 
+2 ~ -3.5D 

Display Panel : Spot Auto Focus Indicators, Indicators of 
Remaining Battery Capacity, Self-timer 
lndicators(1 0 sec. or 2 sec), Exposure Counter/ 
Date and Time/Exposure Compensation Value/ 
Set-up distance/Self-timer counter/Custom 
Function Display, Flash Mode(Auto Flash, Red- 
Eye Reduction Mode, Fill-Flash, Flash-off 
mode, Night-Scene Portrait Mode), Date Mark 



Film Loading : Auto Ioading(Film automatically advances to 

frame No.1). 
Film Winding : Automatic 

Film Rewinding : Auto-return/auto-stop system. Film can be 
rewound in the middle of a roll. 

Exposure Counter : Indicate on display panel, Automatic- 
resetting additive type 

Self-timer : Electronic self-timer with 10 sec. and 2 sec. 
delay: can be cancelled midway. 

Flash : Built-in Zoom Flash, Flashmatic, and guide 

number controlled. 
Shooting Range: See Page 146. 
About 6 sec. recycle timefwith new battery, at 
ordinary temperature, as tested according to 
CONTAX testing standard.) 

Custom Function : Remaining film at film rewound, The timing 
of lens moving forward, Focusing range of auto 
focusing, Exposure mode when camera main 
power switch is on and lens moving position, 
Focus adjustment during manual focus, 
Exposure compensation range 



Camera back : Opened and closed with camera back release 
knob. 

Battery : 3V lithium battery(CR 123A or DL 123A). 

About 7 rolls of 24 exposure film can be 
exposed with 50% fiash(with new battery, at 
ordinary temperature, according to CONTAX 
testing standard). 

Printing Function : Printing of date and time. 

Dimensions : 116.5 (W) x 64 (H) x 40 (D)mm 

Weight : 320g 

Specifications and design are subject to change without 
notice. 
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CONTAX Tvs III 
Technische Daten 



Typ : 35 mm Autofokus-Kompaktkamera mit Zoom 

und Blitz 

Objektiv : Carl Zeiss Vario-Sonnar 3,7-6,7/30-60 mm (6 
Linsen/5 Gruppen), kurzeste Einsteilentfernung 
0,5 m. Automatischer Objektiv- und 
Sucherschutz durch motorisch gesteuerte 
Frontklappe 

Autofokus : Passiver AF mit AF-Hiifslicht und 

Scharfespeicher, wahlweise Multi- Oder Spot- 
AF. Auslbsesperre bei zu kurzem Motivabstand 
(unter 0,5 m) 

Manuelle Fokussierung : Stufenlos von 0,5 m bis Unendlich. 

Fokusabgleich iiber Sucherindikatoren 
VerschiuB : Elektronisch gesteuert, 1/1000 s- 16 s, 

kurzeste Zeit bei voll gebffneter Blende 1/500 s 
Beiichtungsmessung : Externer Si-Sensor, MeBcharakteristik 

integral mittenbetont 
MeBbereich: EV0 - 18 (ISO 100) 



Belichtungskorrektur: ±2 EV, in 1/3 Stufen Oder 1/2 Stufen mit 
Sonderfunktion, Auto-Korrektur mit Blitz bei 
Gegenlicht 

DX-Bereich : ISO 25 — 5000, in 1/3 Stufen 

Blendenbereich : 3,7 bis 16 (bei 30 mm Brennweite), Anzeige 
im Innenteil der Frontklappe (3,7/5,6/8/1 1 /1 6), 
die Blendenvorwahl erfolgt elektronisch 

Belichtungssteuerung : Programm mit automatischer Wahl von 
Zeit und Blende Oder Zeitautomatik nach 
Blendenvorwahl. Mit MeBwertspeicher (mit 
Scharfespeicher kombiniert) 

Blitz : Zoomreflektor, automatische Wahi der 

Biitzblende plus Sensorsteuerung, Blitzfolgezeit 
ca. 6 s. Blitzfunktionen: Auto/Auto mit Vorblitz 
zur Rotaugenreduzierung/Tageslicht- 
Aufhellblitz/Nachtportrat/Blitz aus. 

Blitzreichweite: 

ISO 100/ 30 mm 0,5 - 3,5 m 
60 mm 0,5-2,2 m 



Camera Strap (Supplied Accessory) 

Attach the strap as shown in the illustration. 
(There are two straps: hand strap and shoulder 
strap. Both types are supplied with the camera.) 



Leather Camera Case (Supplied 
Accessory) 

There are two hooks to prevent the camera from 
falling away from the case at right and left. 
Please use the hook at shutter side when using the 
hand strap, and use the hook at flash side when 
using the shoulder strap. 




(2) Hook to 
prevent <C 
falling away ^ 
of the camera 
from the 
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